
XI. évfolyam. Kézdi-Vásárhely, 1895. julius ! 18. csütörtök. 56. szám. 

SZÉKEL FÖLD 
Politikai, közgazdasági, társadalmi és szepirodalmi hirlap. 

A kézdivásárhely városi és vidéki vadász-egyesület hivatalos közlönye. 

Megjelenik hetenkint kétszer: 
Előfizetési árak : Egész évre ő frt, félévre 2 frt 50 kr negyedévre 
lIfrt 25 kr. - Egyes szám ökr. Községek, tanitók, iparosok, és 
egyesületek, melyeknek tagjai zleten előfizetnek, 4 frtért kap- 

ják a lapot 

esütörtökön és vasárnap. ] 
Felelős szorkosztő: Dobay János. 

Kiadó-tulajdonos: Ifj. Jancsó Mózes. 

A lap szellemi részét illető közlemények, szerkesztőséghez 
(Dobay János Kézdi-Vásárhelytt) intézendők. 

Kiadó hivatal: K-Vásárhelytt az ifj. Jancsó Mózes könyvnyom- 
dájában, hová hirdetmények s előfizetési pénzek küldendők. 

A házi-ipar. 
i (X) A házi-ipar fogalmát a nagy kö- 
zönség összetéveszti a nép-ipar fogalmá- 

al; innen magyarázható a nagy kö- 
zöny, melylyel a középosztály minden, 
az ipar terjesztését czélzó mozgalmat fo- 
gad. S mivel a nép házi-iparképen fa- 
kanál-faragással, kosárkötéssel, fonással 

s más effélével foglalkozik, a középosz- 

tály visszariadva a durva munkától: tét- 

len marad, s hangos panaszkodással so- 
hajtozza: „pusztulunk, veszünk !* 

Valóban pusztulunk, veszünk! Legin- 

kább e sohajjal fejezhetjük ki azt az er- 

kölcsi és anyagi romlást, mely az álszé- 

gyenből fakadt munkátlanság miatt, mely 

szerint jó házból való nőnek pénzért dol- 

zeni szégyen, = éppen nemzetünk kö- 

zép osztályában szedi legsürübben ál- 
dozatait. 

A házi-ipar 
nóőt, anélkül, 

ná. Es e szerint a házi-ipar alatt nem 

csupán azt a háznál végzett munkát ért- 

jük, melylyel házi szükségleteinket házi 

készitménynyel, vagyis termeléssel elé- 
gitjük ki, hanem azt is, melyet kereske- 

dés által értékesithető tárg gyak előállitá- 
sára forditunk. 

keresetképessé teszi a 

TARCZA, 
Iskolai élményeimből, 

Irta: L. 

. Egyike tanárainknak nagy ellensége volt 
a táncznak; különben is roppant komoly volt 
mindig. 

Ezen komorsága épen ellenkező hatással, mint 

ök emlékü Megyerink, örökkó megnevettette hall- 
gatóit. 

Valami barát volt Morvaországbol s a latint 
tanitotta a felgymnásiumban, de előadásait ugy tar- 

totta, hogy daczára morózus képének, magy arázatain 

örökké vihogtunk. 

Humoros és többnyire találó megjegyzéseite 
zony hol egyikünk, hol másikunk Böffentette el 
agát akaratlanul. 

Eleget dugdostuk a szánkat, de ő mégis észre 

vette s roppantul haragudott, hogy mit nevetünk az 

ő komoly beszédjén. 
Az előadásai végén már folénk sc nézett s vas- 

mérgében annyira tag s bozontos szemöldökeit 

zehuzta homlokán, 
ki se látszottak alóluk. 
Nagyszerüű észrevételei is voltak; 

volt azokat derültség nélkül hallgatni. 
A pusillusokról - többek közt - azt mondta, 
hogy „tudják, olyan apró emberkék, kik még a ré- 
e farkára is lajtorján másznak fel." 

A tánczolókról azt állitotta, hogy azok való 

gos bolondok -,„tudják; csak bekell az embernek 

ugnia a füleit, hogy a zenét ne hallja s ugy látja 
ket egymás mellett ugrálni, rögtön meggyőző- 

róla." 

lehetetlen 

hogy női hivatásától elvon- 

hogy apró, máya ülő sze- 

szélte; 

gedetlenségét tanártársainak s a direktornak is. 

Mivel azonban a női munka termé- 

két sem a házi szükségletek fedezésére 
forditva nem látjuk, sem vele a kereske- 
désben nem találkozunk: világos, hogy 

nőink munkaereje tétlenül hever. 
Ennek mentségeül felhozzák, 

eddig hiányzott a női munka 
hetésére alkalmas piacz. 

A kik aztállitják, megfeledkeznek ar- 
ról, hogy az áru teremti meg a piaczot 
és nem megforditva. 

Igy fejlődött a nép házi-ipar termé- 
keinek piacza is. 

A nép dolgozott, előbb csak szükség- 
leteinek kielégitése czéljából. 

hogy 
értékesit- 

ba jöttek. Nem képzelhetjük 

legszorgalmasabb munkálkodás mellett 
sem, hogy rövid idő alatt gazdagsággal 

cserélhessük fel eddigi nyomoruságunkat; 

de kétségen kivül számitunk arra, hogy 
türelmes fáradozásunk jutalma lassanként 

az emelkedő családi Tóllót és vagyonos- 

ság lesz, 
Nem tekinthetjük a házi-ipari foglal- 

kozást megélhetésünk egyedüli forrásá- 
sának, de bátran merjük állitani, hogy 

önfentartásunk biztos segédeszközévé vál- 

hatik; a családfő gondjait tetemesen kö- 

ugyan, a 

Szóval: nagyon bizarr és exotikus gondolatai 
voltak mindenről, ki is mondta bátran akárhol. 

S ezt mind a lehető legkomolyabb arczczal be- 
ellenmondást nem türt senkitől, sőt igen 

boszankodott érte, ha valaki nem volt az ő nézetén. 

Egyik tanulótársunk rendkivül szerette tán- 
czolni s mint egyetlen fiu a város leggazdagabb 

osztályából, bőkezü apja pénzén akármikor rendez- 

hetett egy-egy tánczmulatságot, ha éppen nem volt 

akkor olyan az inyére való. 
Ezért „morvánk" - csak igy hittuk röviden - 

szörnyen haragudott reá, de mivel az igen jó tanuló 

s szolid erkölcsü fiu volt, nem árthatott neki, de ti- 
tokban mindig szidta a háta megett. 

sőt akárhányszor el is panaszolta ebbeli elé- 

Hasztalan iparkodtak azok őt kapaczitálni, hogy 
az nem baj, hisz Dávid király is tánczolt a frigylá- 

da előtt s azért nem itélte őt megsenki, nem mondta 

azt róla senki, hogy bolond. 
Hiába a „morva" megmaradt véleménye mel- 

let s azt felelte, hogy szt. Dávid se tánczolt többet 
soha, csak egyszer, midőn afeletti örömében, hogy 
a frigyláda visszakerült, megbolondult. 

Az is bolond, ki a tánczot pártolja. 
No várj morva - gondolta pajtásunk, midőn 

ezeket hallotta - a saját fegyvereddel teszlek po- 
csóékká s egy tervet főzött ki, a mely rövid időn 

czéljához vezette. 

Igen szerette ugyanis morvánk a sört s hogy 

azt ihassék, nem restelt minden délután kisétálni 
a jó félórányira lévő Berkesbe, hol egy korcsmában 
nagy fák között jóféle duplasört mért egy takaros 
kis menyecske. 

Ennek az aszzonykának „műnczer" volt az ura 
s a városbeli cs. kir. 
dolgozott, csak éjszakára ment haza. 

Majd tul 
adott fölöslegén s készitményei forgalom- 

pénzverdéből, hol napestig ! műnczernéhez. 
I gatásból ölelés lett s a sör borrá változott, mig ke- 

nyitheti, a minthogy a női munkálkodást 
csökkenti akkor is, ha csak a házi szük- 
ségletek megteremtésére szoritkozik is, - 

a midőn ezélja nem a szerzés, hanem a 

megtakaritás. 
A házi ipar-fejlődése és terjedése az 

által is hat a nemzeti vagyonosodásra, 

hogy az egyes ecsaládok jóllétét emeli, 

részben pedig az által, hogy a kézmü- 

ipar és gyár fejlődését előkésziti s igy a 
házi ipar nemzeti gazdászati szempontból 
kétszeresen fontos. 

Országos kereskedelmi 

kongresszus. 

Magyarország 1896-ban üli meg ezredéves 
fennállásának nemzeti ünnopét. Hazafias lelkesedéssel 
készül ez ünnepre az ország minden hü fia. Az ün- 
nepély kimagasló részét az ugyanakkor rendezendő 
ezredéóves kiállitás képezendi. Ezzel fogja a magyar 
nemzet ujból tanusitani, hogy közgazdaságának fej- 
lettségi foka móéltán biztosit neki kiváló helyet Eu- 
rópa müvelt államai között. A kiállitáson a keres- 
kedelem is először vesz részt közvetlenül egy külön 
kerekedelmi-, pénz- és hitelügyi csoportban, amely 
bizonyára méóltán fog sorakozni a kiállitás egyéb 

csoportjaihoz. De részt vesz a kereskedelem közvetve 
is a kiállitás minden egyes ágazatában, amennyiben 

a magyar kereskedelem és a magyar kereskedő a 

A gazdag, bővönköltő, vig diáknak edgmiod 

ketten szivesen hallgattak szavára. 

A májálisokat is mindig ott tartották a Ber- 
kesben; a tánczoló helyiség azonban a Berkes má- 
sik felében volt, s ezért a szép műnczernéhez keve- 

sen jártak olyankor. 

Éppen erre számitott barátunk is; miért a mün- 

czeréket rábirta, hogy a morván megejtendő tréfá- 
jában segitsék s jól megajándékozván, teljesen oda- 
adó hiveivé avatta őket. 
A morva is odajárt sörözni mindig s azok is, 

kik előtt a gunyolódó professort le akarta főzni, ott 

lesznek a másnap tartandó májálison. 

A terv tehát jól ki volt eszelve s barátunk 
előre kaczagott a bekövetkező nagy blamageon. 

Éppen a városi tüzoltókon volt a sor; követ 

kező nap ők akartak májálisozni s meghívták az 
összes tanári kart direktorostól együtt. 

Persze, barátunk is hivatalos volt, nem csak 

mint jó tánczu és kedélyes fiu, de a tüzoltó főpa- 
rancsnok, ki város kapitány és tekintélyes polgár 
volt, barátunk édesapjával jó barátságban élt. 

A májális délutánján, mikor a tüzoltók a Be- 
rekben már javában mulattak, morvánk a rendes 
helyére beállitott s mivel kissé borult idő volt, be- 
huzódott a szobába és neki fogott söröznii 

A sör a papnak jobban izlett, mint máskor. 
Tán a menyecske tüzes pillantásai okozták, vagy 
mi, de ma egyre-másra üritette a poharakat s a fia- 
tal asszonyra lehetőleg ékesen kacsintgatott. 

Lehet, hogy nem is annyira a sörért járt oda, 
hiszen olyant kapott volna a városban is s tán fris- 
sebbet, do másért látogatott el olyan sürün a szép 

Nom tudom; elég, hogy a kacsint- 
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mezőgazdaság, ipar és kereskedelem érdekeit mindig 

és mindenkor kapcsolatosaknak tekintette és ismerte 

fel, mert a magyar kereskedelem mindenkor áldozat- 

kész és lelkes hive volt a közgazgasági érdekközös- 

ség és érdekegység nagy elvének. 

A kiállitás ujabb kedvező alkalom lesz arra, 

hogy a kereskedők is ne csak puszta szemlélői e 

gyenek a közgazdaságifejleményeinek, hanem hogy 

az észleltekből levonva azokat a nagy tanulságokat, 

amelyek azokból a magyar kereskedelem által telje- 

sitendő feladatokra vonatkozólag nyilvánulni fognak, 

áldásos hivatásuknak teljesitésére ujabb szempontokat 

és irányeszméket meritsenek. 

Ezen alkalmat felhasználandónak véljük ar- 

ra, hogy a magyar kereskedelmet érdeklő fontosabb 

kérdéseket szakszerü megbeszélés tárgyává tegyük, 

hogy ekképen azok tekintetében a Keres kedői köz- 

vélemény országosan alakuljon és y ránulio 

irányt adhasson és érvényre juthasson. Ezt az által 

hisszük legsikeresebben elérni, ha a magyar keres- 

kedők a kiállitás óévében egy országos kereskedelmi 

kongresszust rendeznek. 

Az országos kereskedelmi kongresszus eszméje 

a kereskedelmi miniszter urnak tudomásra hozatván, 

ŐNagymóéltósága a kereskedői kongresszus egybehi- 

vását a maga részéről is helyeselte. 

Ezek után az ország kereskedelmi testületei- 

hez, egyleteihez, és összes kereskedőihoz azon kére- 

lemmel fordulnak, hogy ezen kongresszust hazafias 

lelkesedéssel támogatni sziveskedjenek. 

A koogresszus előkészitése akként van tervbe 

véve, hogy azon esetre, ha a kellő részvétel jelen- 

kezése által annak 

alá bocsátanló kérdések és az egész meg- 

állapitása s a kongresszus szervezése egy czélból 

az ország kereskedelmi testületeinek és egeletelmelt 

kiküldötteiből és ugy a székesfőváros, Va alamit a vi- 

dék logkiválóbb ker skedőiből alakitandó nagy bi- 

zottságra fogna ruháztatni. 

Anéllal, hogy a tárgyalandó kérdések tekin- 

tetében a részt venni szándékozók által teendő javas- 

latoknak és a nagy bizottság elhatározásának elébe 

vágni akaárnánk, csak a kereskedelem országos szer- 

vezésének, az iparpártolás állandósitásának, a keleti 

kereskedelem emelésének és hite törvényhozás te- 

rén létesindő reformoknak nagy kérdéseit emeljük ki 

egyebek között mint olyanokat, melyek immár meg- 

értek arra, hogy egy kereskedelmi kongresszus napi- 

rendjére tüzessenek. 

vés idő mulva a szokatlanul nyájas menyecskének 

sikerült a morvát leitatni alaposan. 
Mikor a bizalmaskodás már nagyon előre ha- 

ladott volt, az addig rejtekben levő muzsikusok, 

mintogy véletlen betoppantak s rázenditve egy val- 
czerre, a szóp menyecske a sok italtól s tán egyéb- 

től is extásisba jött pátert átkarolta s észvesztő te- 

kintet mellett egy fordulóra kérte fel. 
Már ennek csak nem lehetett ellentállni, hisz 

nem látja senki, a czigányok nem beszélnek s az az 
asszony még soha eddig ilyen nyájas, simulékony, 
ilyen elragadó kecses nem volt. Háthna.. ? 

Nohát morvánk bizony feltüzködte reverendá- 

ját s felejtve oly sokat s oly makacsul hajtott je- 

remiádjait - tánczra perdült. 
Hát hogy is ne. A legjobb korában volt még, 

alig ötven éves, a régen visszafojtott emberi vágy, 
a szesz hatása, a szép asszony varázsa s a jövendő 
boldog titka ellenállhatlan hatalommal forgatták, 

mint egy keringelő dervist.... 
Hát egyszer, midőn legjobban hoppszaszáznak, 

megnyilik egy oldalajtó s a münczer által titkon 
odahivott tüzoltó főparancsnok, az iskolai direktor 
egy pár tanár kiséretében „Aáh, brávó, brávó -ki- 
áltások és taps mellett a korcesmárosnéval tüzesen 

tánczoló barát elé tolultak. 
Tableau! 
Hogy mi következett erre, tán fölösleges is 

mondanom, mindazáltal a történeti ide ig- 
tatom, hogy morvánk ugy elszégyelte magát, hogy 
nemcsak a Berkesbe nem ment többet, hanom a 
katetráját is odahagyta; ugy elsült onnan, hogy 
azon a vidéken senki sem látta többet. 

Ennyit nem akart barátunk sem. 

létesitése biztosittatik, tárgyalás 

dyak (Szilágyi G.), 

A kiállitási bizottság elnöke, a kereskedelem-
 

ügyi miniszter ur, ezen kongresszus részére a vitel- 

dijak és a kiállitási belépti-dijak mérséklését helyez- 

te kilátásba és a kongresszus megtarthatása végett, 

annak az ünnepélyek csarnokát bocsátandja rendel- 

kezésére. 

A kongresszus rendezésével felmerülendő költ- 

ségek (u. m. porto, nyomtatványok, jelvények stb). 

a résztvovők által fizetendő tagdijakkal fognak fe- 

deztetni. Azok összegét vidóki tagok részóre öt ko- 

ronában, budapesti tagok részére pedig tiz koro- 

nában határoztuk meg. 

A kongresszus megtartása 1896. évi augusztus 

hó második felére van tervbe vóve. 

Mindozek előre bocsátása után azon haza- 

fiui kérelemmel járulunk a t. ezimhez, miként a kon- 

gresszuson való részvételét bejelenteni és erről ben- 

nünket a mellékelt nyomtatvány 

lett legkésőbb ez év szeptember hó végéig értesiteni 

méltóztassék. 
Az előkészitő- bizottság megalakitása iránt a 

részvételi nyilatkozatok beérkezése után fog az in- 

tézkedés megtéletni. 

Hazafiui üdvözlettel : 
Pesti Lloyd-társaság. Pesti plog. kereskedelmi 

testület. Budapesti nagykoreskedők és nagyiparosok 

társulata. Első Budapest fővárosi kis- és közép-keres- 
kedők társulata. Budapest budai kereskedelmi társulat. 
Magyar kereskedelmi Füszer kereskedők 

egyesülete Budapesten. Magyar fakereskedők és fa- 

iparosok országos egyesülete. Országos kereskedelmi- 

és iparcsarnok. 

csarnok. 

Irodalom. 

- szaáll az ige szájról szájra. Az egész or- 
szágban mindenütt csak a „Röptében a Nagyvilág 

Körül" czimüű amerikai diszmüről beszélnek, mely 
ugy technikailag remek kivitele, mint egyes fény- 

képeinek tisztasága, élethüsége és az egész münek 

kaleidoszkopszerü változatossága által tényleg meg- 
érdemli az általános figyelmet. A vállalatból eddig 
négv füzet jelent meg. A hozzánk 

negyedik füzet a következő 16 fényképet tartalmazza : 

Rue de Rivoli, Párisban. - Shakeospeare háza, Strat- 
ford-on Avon, Angolország, - Fingalbarlang, Skót- 

honban. - A királyi vár Stockholmban, Svédország. 
- Mauzoleum Charlottenburgban, Berli mellett. - 
Mer de Glace, Svájez. = A Colosseum külseje, Ró- 

ma. - Firenze Spanyolország. 

Alexandriában Egyptom. - Kashmir-völgy, India. 
- Auckland kikötője, New-Seeland. - Havana, Cuba. 
- Muir-Gletscher, Alaska. Capitolium, Washing 
tonban. - New-York és a Brooklin-hid. Mindegyik 

kép rövid, érdekes magyarázó szöveggel van ellátva. 

- Az egész mü 256 változatosan összeállitott fény- 
képet tartalmazva, nagybecsü gyüjteményt fog al- 
kotni, melyben gazdag és szegény, öreg és fiatal 
egyaránt élvezetet fog találni. Egy 16 képet tartalmazó 
füzet ára postai küldéssel 35 kr. Előfizethetni 4 füzetre 
1 frt 40 krral, 8 füzetre 2 frt 80 krral, 16 füzetre 5 

frt 60 krral. Az előfizetési dijak az Egyetértés kiadó- 

hivatalába Budapestre küldendők. 
- Pallas Nagy Lexikonának füzetes kiadá- 

sából megkaptuk a 126.-129. füzeteket, vagyis a IX. 
kötetnek 6-9. füzeteit. Mint rendesen, ugy ezek a 
füzetek is igazolják, högl a a szerkesztőség s a mun- 
katársak nem eléggé méltányolható buzgalommal 
igyekeznek a müvelt magyar közönség közébe oly 
munkát adni, mely a mindennapi életben előfordul- 
ható bármely kérdésre pontos és megbizható fölvi- 
lágositást nyujt s végre nélkülözhetővé tegye a ha- 
sonirányu külföldi müvek importálását és használatát. 
Ezekben a füzetekben is nagy számmal vannak a 
különösen minket érdeklő fontosabb czikkok, mint p. 
Hont vármegye (Zollner Béla), Honter János (Zoványi 
J. és Ágoston József), Honvédség (Szécsi Mórb), 

Hóra-lázadás (dr. Márki Sándor), Hortobágy (dr. Thir- 
ring G.), Horvát-Szlavonország (dr. Nagy Ernő és 
dr. Thbirring), Hunn mondák, Hunnok stb. (Nagy 
Géza), Hunyod vmegye(Téglás ó és dr. Thirr ing), Hunya- 

Huszár Gál (Balogh Ferencz), 
Huszárok (K. Pauer István), Hübér (Makay D.) stb. 
Nagy számmal vannak a szép különmellékletek is, 
melyek közül megemlitjük a következőket: A buda- 

pesti honvédemlék (szinnyomat), a Hortobágy tér- 
képe Homolkútól, Horvát- Szlavonorszie térképe, Hő- 

felhasználása mel- 

most beküldött 

kés atyafiságban, sógorságban és 

Palota és hárem 

sát éreztesse s szolgáljon követendő példa gyanáct 

mérők, Hunyad vmegye térképe, Elő- és Hátsó- m 
dia, Időjelző árbocz és Iparnövények. 

Mulatság. 
A zabolai fiatalság f. hó 7-én egy pár család 

résztvétele mellett „kosaras tánczmulatságot" rende- 

zett, mely - minden várakozást kielégitve és mesz- 
sze fölülmulva - fényesen sikerült, habár igen sok 
akadálylyal és a kezdet nehézségeivel kellett is 
megküzdenie. 

A vigalom a „Dimény"-féle kertben d. u. 4 
órakor vette kezdetét és a szabadban estig tartott, 
folytonosan növekodő kedv mellett. A borosnyói zo- 
nészeknek dicséretére válik s egyuttal gyakorlottsá- 
gukról, kitartásukról tanuskodik az, hogy a kétszer- 
háromszor is megujrázott tánczdarabokat animóval 

játszták s a jó hangulatot precziz játékukkal is 
mintegy fokozni igyekeztek. 

A mulatók a szabadból bevonultak az iskola 

helyiségbe, hol az előre elkészitett ételekkel és ita- 

lokkal gazdagon dekorált asztal mellé ültek. A rö- 
vid ideig tartó vacsora alatt a zenészek zamatoes, 
magyar nótákkal gyönyörködtettók a közönséget, a 
fiatalság pedig a pihenés alatt erőt és kedvet gyüjtt 

ve, ujra kezdette a mulatságot s lankadatlan buz 
galommal, változatlan erélylyel és kedélyesen táncz- 
czolt a reggeli órákig. 

Sajnálattal vettük tudomásul, hogy a zubolai 
„legelső kosaras tánezmulatság' a meg nem hivot- 

tak részéről haragot idézett elő. Az a pár család, 
mely a fiatalságot a rendezéssel megbizta, szélesébb 
körre nem terjeszkédhetett ki, a rendezőetenek D 

dig nem volt joga. 
Okulva e tapasztalaton, a sértettek álljanak 

nemes boszut azzal, hogy rendezzenek ők is mielőbb 
ilyen mulatságot; a kik most mulattak, azokat ne 
hivják meg s meglátják majd, hogy akad olyan 
család mégis akárhány, ki neheztelni fog. 

Egyébként a zabolai társadalmi viszonyoknak 
ebbe a mederbe való terelése annyival inkább sze- 
rencsésnek mondható, mert e mulatság a messze 

földön is ismeretes Székely vendégszeretet, barát- 

ságos együttélést, kölcsönös bizalmat és kedélyes 
időtöltést elevenitette fel, és pedig azt az életet, 
azokat a jó szokásokat, melyek régebb minden ke- 

resztelés, névnap stb. alkalmával nyilvánultak a bé- 
rokonságban élő 

családoknál, de az idő viszontagságai miatt ma már 

majdnem teljesen feledésbe mentek. 
Ohajunk az, hogy e jól sikerült kezdet hajd- 

a zabolaiakra, de különözen azokra nézve, kik még 

most szerettek volna részt venni. 

Jelen volt. 

Ujdonságok. 
= Kinevezés. Ő felsége az igazságügymi- 

niszter előterjesztésére Éltes Zsigmondot a csiksze- 

redai kir. törvényszékhez birónak nevezte ki. 

Időjárásunk a lehető legváltozatosabb. A 

legnagyobb hőségeket hideg napok és éjjelek vált- 

ják fel. Mult vasárnap nehány forró nap után azég 

elborult és ugy lehült a levegő, hogy a melegebb 

ruhákat elbirta az ember. Éjjelre pedig a hőmér- 

séklet 6 C, fokra leszállott, mi junius derekán még 

minálunk is ritkaság számba megy. Azután ismét 

kiderült az ég s ujból szép meleg napokat élvezünk. 
- Székely iparosok alkalmazása állami 

gyárakban. A kereskedelemügyi m. kir. miniszte 
urnak a marosvásárhelyi kereskedelmi- és iparkama 
rához intézett értesitése szerint folyó év május 15- 

óta a budapesti gépgyárba egy székelyvidéki mun 
kás és pedig ogy kovács vétetett fel; julius hónap 
ban pedig ugyanezen gyárban móg több ügyes vas 
esztergályos ós vasgyalusra lesz szükség. Azon s 
kelyföldi lakatos-iparos munkások, a kik ezen 

lami gépgyárba fölvétetni kivánnak, a marosvás 

belyi kereskedelmi- és iparkamar ránál jelentkezhotnel 
Nemzetközi, műszaki, kereskede 

es ipari kongresszus tartatik folyó évi szepte 
hó 16. 21. napjai alatt Bordeaux-ban az ott 
folyamatban lóévő általános kiállítással kap 
san, melyr az ez iránt érdeklődők figyelmé 
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Nenmzetközi postahelyiség-névtár. A 

marosvásárhelyi kereskedelmi-és iparkamarától vett 
értesités szerint a berni nemzetközi postairoda azon 

országok postahelyeinek alphabeticus névjegyzékét 
adta ki, a mely országok 1894 julius 1-én az egye- 
tomes posta-egyesület kötelékébe tartoztak; azon- 
kivül benfoglaltatnak az emlitett helységnévtárban 
azon országok nevezetesebb postahelyei is, mely or- 
szágok a jelzett időpontig az egyetemes postaegye- 
sülethez még nem tartoztak. Ezen helységnévtár, 
moly tájékozást nyujt a világ összes postahivatalai- 
ról és azok szolgálati viszonyairól, nem csak a pos- 
ta intézetnek képezi nélkülözhetetlen segédeszközét, 

hanoem nagy hasznára van kivált a kereskedő és 
ipuros viláznak is, miórt erre az érdekeltek fi- 
gyelmét felhivjuk. A helységnévtárnak, mely tartós 
és tetszetős fél chagrin bőrbe van kötve, ára hat (6) 

szágos posta-távirda gazdászati hivatalnál Budapest- 
ten (akadómia utcza) rendelhető meg, mely a könyv- 
vet a megrendelőnek portomentesen fogja meg- 

küldeni. 
-szállitás. A sepsi-szentgyörgyi m. kir. álla- 

mi méntelep homorodi, sepsi-szentgyörgyi és deési 

osztályainál elhelyezett legénység és mének részére 
1895. óvi november hó 1től 1896 október 31-ig 
szükséglendő tápszer, takarmány és egyéb czikkek 

biztositására 1895. évi augusztus 21-én délelőtt 10 
órakor a sépsiszentgyörgyi magyar királyi mén-telep 

parancsnokságánál irásbeli zárt ajánlatok tárgyalása 
fog tartatni. Szükségeltetik: kenyér, zab, szóna, 

alom-óés ágyszalma, valamint kemény tüzifa. Bővebb 

felvilágositás a fontirt parancsnokságnál nyerhető. 
sSszinészet. Füredi Károly szintársulata csak 

móég egy nehány napig lesz Kézdivásárhelyen. E hó- 

ten még egy 6 előadásos bérlet és egy pár jutalom- 

játék loend s azután a társulat valószinüleg Ko- 
vásznára megy. Őszinte sajnálatunkra szolgál, hogy 

habár az utolsó bérlet biztositását a társulat egyik 

legrokonszenvesebb nőtagja, Tuboly Klementina k. 
a. és egy lelkes mübarát vették is kezükbe, ez ak 

kora eredményt, minőt a társulat jelenleg igényelne, 

összehozni nem tudtak, mert hát a közönség nagy- 

része fürdőkre távozott; ugyanazért ismételten kér- 

jük a városi és vicéki közönség szives pártfogását 

e derék társulat részére. 
- Versenytárgyalás. A kereskedelemügyi m. 

kir. miniszter urnak a marosvásárhelyi kereskedel- 

mi-és iparkamarához intézett értesitése szerint, a 
Csikvármegye területén átvonuló héjjasfalva csik- 

gyimesi állami közut 1838.3. 133.. km. szakaszán 
épitendő 128 sz. vashid alépitményének, valamint a 
hidépitéssel kapcsolatos meder és utszabályozási mun- 

kák biztositása végett f. é. julias hó 27-én déli 12 
órakor a csikvármegyei államépitészeti hivatalnál és 
a kereskedelemügyi miniszterium I. B. szakosztályá- 
ban (Budapest, Albreeht ut 1 sz.) zárt ajánlati ver- 

forint, ez összeg egyidejü beküldése mellett az or- 

senytárgyalás fog tartatni. A 9979 frt 64 kr. ösz- 
szeg erejéig engedélyezett költség után számitandó 
5 százalóknyi bánatpénzzel ellátott zárt ajánlatok a 
kitüzött időpontig a nevezett államépitészeti hivatal- 
nál s a kereskedelemügyi miniszterium segédhivatali 
igazgatóságánál nyujtandók be. A szóban forgó 

épitkezésre vonatkozó müszaki müvelet és részletes 

feltételek a nevezett államépitészeti hivatalnál a ren- 

des hivatalos órákban naponként megtekinthotők. 
- Mérnökök kirándulása. Az erdélyrészi 

mérnökök felhasználva a nyári időt, kedélyes ki- 
rándulást rendeztek megyénk érdekesebb pontjaira. 
A megállapitott programm szerint hétfőn az estéli 
vonattal érkezett meg Kézdivásárhelyre a 32 tagból 
álló társaság, közöttük több hölgy is. A vasuti 
pálya-háznál a vendégeket a városi tanács nehány 

tagja és nagyszámu közönség fogadta. A fogadtatás 

nem volt hivatalos, de annál fényesebb. Rövid is- 
merkedés után a társaság az előre kirendelt kocsikra 
szállt s magán házaknál biztositott szállásaikra vo- 

nultak be. Füredi szintársulata ezen alkalomra disz- 
előadást rendezett, de bizony a mérnök urak 9 órú. 
ra rendelt közvacsora miatt csak kevesen vehettok 

rószt. Maga a bankett rendkivül kedélyesen foly! 

le s az uralkodó szóles jókedvet talpra csett ügyes 
pohárköszöntők füszerezték. Másnap reggel 6 órakor 

a társaság Bálványos-Füredre tovább utazott. 
- Meghivo és programm az E. K. E. há- 

romszékmegyei osztályának 1895. julius 27-én és 

28-án az almási barlang megtekintésére tartandó ki- 
rándulására. Julius 27-én (szombaton) indulás Sep- 

si Szentgyörgyről reggel 4 órakor szekereken (8 sze- 

mély egy szekeren); 6 órakor Málnás fürdőn regge- 

lizés (tetszés szerint fizetendő); tovább indulás Mál- 
násról: 7 órakor; érkezés Baróthra 9 órakor; elszálli- 

solás; (fél 10 órakor gazdasági bizotts. gyülés; 11 
órakor baróthi takarékpénztári jubiláris gyülés: déli 

12 órakor: takptári jubiláris ebéd, melyen a tak. pénztár 
által meghivottak vesznek részt); délután 4 órakor 

indulás a köpeczi kőszénbányához; a bánya megte- 

kintése után esti fél 7 órakor visszatérés Köpeczről 
Baróthra; Baróthon este 8 órakor a község nag 

termében hangverseny és táncz az E. K. E. három- 

széki osztálya javára. Julius 28-án reggel 5 órakor 
indulás (szekereken) az almási barlanghoz; érkezés 

8 órakor; a barlang és környékének megtekintése; 

délelőtt 11 órakor villás reggeli és az E. K. E. há- 

romsz. oszt. közgyülése a barlangnál; d. u. 1 óra- 

kor visszaindulás Baróthra; érkezés Baróthra d. u. 

4 órakor, hol közebéd. Este fél 7lórakor indulásSepsi- 
Szentgyörgyre. Költségvetes: a) Kocsibér Sepsi-Szent- 
György Baróth -Köpeczig és vissza (3 személyt szá- 

mitva egy szekérre) 3 frt 40 kr; b) Szekérbér Ba- 
róthról -almási barlangig és vissza 1 frt 10 kr (ki 

saját fogatát használja, csak 1 frt 10 krt köteles 

fizetni;) e) Jul. 28-án villás reggeli a barlangnál és 

közebéd Baróthon, összesen 2 frt 50 kr, 

7 frt. Megjegyzendő, hogy a többi 

mindössze 

étkezés tetszés 

szerint és saját számlára fizetendő. Étel-ital és el- 
szállásolásról gondoskodva van. Kik részt venni 
óhajtanak, jelentkezzenek julius 21-ig ifj. Gödri Fe- 
rencz titkárnál S.-Szt.-Györgyön. S.-Szent-György, 
1895. julius 18-án. Potsa József, főispán osztályel- 
nök. Ifj. Gödri Ferencz, osztály titkár. 

- Köszönetnyilvánitás. A kézdivásárholyi 
közs. elemi fiu- és leányiskola dicséretes magavise- 
letü és kitünő tanulóinak az 1894-95. isk. év 
végén leendő megjutalmazása czéljából szivesek vol- 
tak adakozni: Takarékpéntár, Kisegitő-takarékpénz- 
tár 10-10 frt. K. Csiszár József, id. Jancsó Mózes 
keresk. 3-3 frt, Pap Adolf, Jancsó Mózes szeszgy. 
2-2 frt, Kovács János gabn. k, ifj. Dézsi Bálint 
1-1 frt. Zalaváry Bóla 50 kr. Aldozatkészségükból 
folyó szives adományaikért fogadják iskolaszékünk 
hálás köszönetét. K-Vásárholy, 1895. jul. 16. Ko- 
vács István, isk. sz. elnök. M. Székely János, isk. sz. 

ijegyző. 
- Köszönetnyilvánitás. A kézdi-vásárhely. 

önk. tüzoltó egylet önképző és olvasó köre f. év 

junius 30-án tartotta programmal egybekötött jól 
sikerült juniálisát, a melyen az összes bevótel 207 
frt 08 kr, összes kiadás 88 frt 65 kr. Maradt tisz- 

ta jövedelem 118 frt, 43 kr. Felülfizettek a követ- 

kezők: 

Gilyén Árpád 2 frt, Benkő Sándor, Benkő Ist- 
ván, Csinádi Lajos, Csiszár Pál, Fogolyán Kristóf, 
Hassák Vidor, Kovács István, ifji. Kupán Józsel, 
Molnár Józsiás, Schram Lujza, ifj. Tóth István, id. 

Tóth István 1-1 frt, Jancsó Dónes 60 kr, Benkő 

Pál, Császár Lukács, Csiki Józsefné, Csiszár Imre 

Csutak László, ifj. Dávid István, Dávid Antal, Dá- 
vid János, Dávid Gyula, Farkas Lajos, Frenkul 
Emánuel, Gyárfás Károly, ifj. Jancsó Mózes, Jancsó 
Gyula, Jancsó Géza szücs, Jancsó Mózes szeszgyá- 
ros, Jancsó Mózes keresk., Klünglein Vendel, Ko- 

vács Károly, Kovács Ferencz gyógyszerész, Kohá- 
nyi Robert, Megyaszai Máté, Nagy Lajos, id. Nagy 

Sándor, Nagy Gyula, Nagy Gézáné, Pál István, 

Páneczél Noé, Pongrácz János, Szacsva Pál, Szabó 

Mózes szeszgy., Szőcs Károly, Szabó Mózes lakatos, 
Sáska Antal, ifj. Török Sámuel, Török Sándor, Tor- 
dai János, Wüntsendorfer k. a., Wertán testvérek 
50-50 kr. Benkő Gyula, özv. Kovács Istvánné, Jó- 
suly Imre, Nagy S. Pál, Prád Antal, Szőcs Dániel 
őrnagy, Szarka István 40 40 kr, Szotyori Dánielné, 

Foldi Sándor, Tuzson György, Mazinger József, Bo- 

dó József, Szabó Frigyes, Gitta János, N. N. csendőr- 
örsvezető, Rákosi Béla, Gitta Miklós, ifj. Török Sán- 
dor, id. Nagy Károly, Imre Ernő, Málnási Kristóf, 
Dávid Antal, N. N., Demény Géza, N. N., N. N., 
Bertalan K., Kohányi Róbert, Nagy S. Pál, Zsirai 

N., Wertán István, Mágori Sándor, Szőcs János ke- 
resk,, Jancsó Rebeka, Kovács Pál, Kaitár János, 

Klein Árpád, Dézsi Bálint, N. N., Blatt Mihály, Já- 
ros Gyula, Baloga Gyula, Kovács Áronné, Bándi 

István, Jancsó Dénes, Hamar Zoltán, Piplinger Gyu- 
la, Dakó Antal, Köller Béla, Nagy Lázár, Welnrei- 
ter György, Tuzson Pál, Ritter Ernesztina 30-30 

krajczár. (Folyt. köv.) 

Nyilttér.) Kopperl Henrik „müűvezető (?) Sz I841 tkv. 
urral s ben a „Székelyföld" 54. 1895. 

Nyilatkozat. ze / számában mondottakat fentartom s 

helyezéséről kiállitott szabályszerü 
elismervényt átszolgáltatni. 

A kir. járásbiróság, mint telek- 

Nem ugyan Olteanu Sándor et 
consortes urak kedveért, hanem 

mert legjobb barátaim egyike, e lap 
igen t. szerkesztője is, felült nyi- 
latkozó urak cselszövényeinek, nyi- 

latkozom a következőkben : 

Olteanu urnak azon nyilatkoza- 

hogy az 55. számban megjelent nyi- 
latkozata egy ilyen cseléd-féle 
egyénnek, mely elég jellemző, mi- 
nek tekintessék, azt a t. olvasó kö- 

zönségre bizom. Vele szembe bi- 

zonyos, hogy kivételes 
lesznek. 

teendőim 

Arverési hird. kivonat. 

A kovásznai kir. járásbiróság mint 
telekkönyi hatóság közhirró teszi, 
hogy idősebb Dónáth József vég- 
rehajtatónak, Szörcsei Teréz végre- 
hajtást szenvedő elleni 357 frt 92 kr tő- 
kekövetelés és járulékai iránti végre- 

könyvi hatóságtól. 

Kovászna, 1895 évi janius 9-én. 

Csia. Béla 
királyi aljárásbiró. 

(102) 11. 

hajtási ügyében a k-vásárhelyi kir. 
törvényszék a kovásznai kir. járásbi- Szabó Albert. 

tát, hogy nem ő a „Venus'-forrás 

164 frt, a 413 hrsz. ingatlanra 59 frt 
és az 1210 hrsz. ingatlanra 181 frt 
kikiáltási árban az árverést elrendel- 
te, és hogy a fennebb megjelölt in- 
gatlanok az 1895. évi augusz- 
tus hó 8-ik napján délelőtt 9 óra- 
kor Szörcse községházánál megtar- 
tandó nyilvános árverésen a megálla- 
pitott kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak 
az igatlanok becsárának 10 százalékát 
készpénzben vagy az 1881. 60 t. cz. 
42. §-ában jelzett árfolyammal szá- 

imitott és az 1881. évi november 
hó 1-én 3883. sz. a. kelt igazságügy- 
minisztori rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapirban a kikül- 

l dött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
60 t. cz, 170 §-a értelmében a bá- 
natpénznek a biróságnál előleges el- 

uajdonosa, köszönettel voszom . Hirdetések. utnm ékt a zor 70) 
domásul, mert ezzel egyszersmind tikvben A 910 brsz. inngatlanra 

bbbeismerte azt is, hogy tulajdonkép Foulárd-selyemet60 krtól 
8 frt 35 krig méterenkint - ja- 
pánl, chinai, s. a. t. a legujabb min 
tázattal és szinokben,u. m. fekete, 
fehóér és szines Henneberg 
selymet 35,krtól 14 frt 65 krmó- 
terenkint sima, csikos, koczkázott, 
mintázottakat damasztot s. a. t. 
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Igaz ugyan, hogy b. lapja 55. szá- 
mában azt is mondja, hogy több ! 
joggal nevezhetné magát a viz tu- 

ajdonosának mint ón, de hát én (mintegy240 különböző minőségben 
eezt megmagyarázni nem vagyok ké- és 2000 szin és mintázattal s. a. 

pces, mert a viz minden üvegjét meg t. postabór és vámmente- 

kell vonnio és ki is kellett volna sSen a házhoz szállitva és 
nintákat küld postafor- 

fizetnie. No, de eozt gyorsírászati dultával: Henneberg 

sajtóhibának veszem. Én soha sem (cs. k. udvariszállitó) 
hivalkodtam azzal, hogy a forrás, lyemgyár a Zürichben. 

vagy a viz tulajdonosa volnék s te- Svájczba czimzett levelekre 10kros, 

hát jogosan semmi vád nem illethet. 
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és levelező lapokra 5 kros bélyeg 
ragasztandó. Magyar nyelven irt 
megrendelések pontosan elintéz- 

*) E rovat alatt közlöttekért nem vállál tetnek. 
ffelelőséget a szerk. 



SZÉKELYFÖLD Julius 18 

Arlejtés. 
A s-szentgyörgyi ev. ref. Székely- 

Mikó-kollégium részére épitendő 

kettős tanáni lakás -em 

munkálatai biztositására az ev. ref. 

egyházkorület igazgató tan: ácsa2261 

1895 sz. engedélye alapján 

folyó hó 28-án delelőtt 9 órakor 

nyilvános árlejtés 

tartatik a kollegium tanácskozó ter- 
mében. 

A költségelőirányzat végösszege 
10,007 frt. 13 kr. o. é. 

Vállalkozni lehet az összes munkála- 
tokra, vagy csak egyes tételekre. 

A terv, költségvetés és feltételek meg- 
tekinthetők a kollegium pénztári 
helyiségében, hétfő és csütörtök 

napokon, délelőtt 8-12 óráig. 

Árlejteni szándókozók a vállalati ösz- 
szog 5 százalékát bánatpénzül leten- 
ni és a vállalat elnyerése után 10 
százalékra kiegésziteni kötelesek. 
A s. szentgyörgyi ev. ref. Székely- 

Mikó-kollegium előljárósága, 1895. 
julius 8-án tartott üléséből. 

Bodor Tivadars. k., 
főgondnok. 

Benke István s. k, 
(99.) 3-3. előlj. gy. jegyző. 

Sz. 6 Kvj 

I89. 

HIRDETMÉNY. 
Az 1896-ik évre érvénynyel 

biró országgyülési képviselti 
választók névjegyzéke a hár- 
mas bizottság által összeállő-! 
tatván, központi választmá- 

nyunk felhivja a város jogo- 
sult lakosait, hogy ezen ideig- 
lenes névjegy zéket, mely a 
polgármesteri hivatalnál folyó ó 
évi Julius hó 5-étől ugyan- 
azon hó 25-ik napjáig napon- 
ként d. e. 8 órától délt 12 
óráig lesz kitéve s bárki be- 
tekintheti és délután 2 órától 
estvéli 6 óráig azt lemásol- 
hatja. 
A fenn jelzett ideiglenes 

névjegyzék ellen 1895. julius 
hó 5-ik napjától ugyanazon 
hó 15-ik napjáig,tehát 10 na- 
pig felszólalásnak helye van, 
e felszólalások a polgármes- 
teri hivatalnál adandók be s 
ily beadványban többen is 

I felszólalhatnak. 
Folyó évi Julius hó ő5-étől 

ugyanazon hó25-ig a névjegy- 
zék mellé beérkezett felszólam- 
lásokis kitévelesznek s azok- 
ról észrevételeit Juliushól6-tól 
julius hó 25-ig, tehát az utol- 
só 10 napon át bárki megte- 

heti. 
A felszólamlások, ugyszin- 

tén az erre tett észrevételek 
bélyegmentesen a központi 
választmányhoz czimezve 
adandókbe és adarab átvéte- 
léről kivánatra elismervény 
fog adatni. 

Kézdivásárhely város 
ponti választmányának, 
év Junius hó lő5-én 
gyüléséből : 

Bartók Károly, 
khözponti választmányi elnök, 

Kovács Dániel, 
közp. vál. jegyző. 

köz- 
1895. 

tartott 

! 

Pályázat. 

A zágoni róm. kath. kántortanitói 

állomásra folyó evi aug. hó 15-ig 

pályázat hirdettetik. Javadalma: I. 
uri lakás (három szoba, konyha, ka- 

mara, pinczóvel), 2. gazdasági épü- 

letek és veteményes kert, 3. az is- 

kolapénztárból utólagosan 225 frt, 4. 
a kegyes-ájtatos alapitványok k kama- 

taiból évi 100 frt, 5. haszonbérekből 

71 frt, 6. kepe és osporából 73 frt, 
7. stola 25 ífrt, 8. 3 hold 973 öl 
ingatlan, ez ha kiadatik haszonbór- 

re, jövedelmez évenként 56 írtot. 

Évi összeg 450 frt. Remény van még 

50 frt pótlékra: Ezen javadalomhoz 

kapcsolt kötelességek: a) példás er- 

kölcsi viselet, b) a kántori teendők 

pontos, lelkiismeretes és áhitatos 

végzése, c) az is- 

métlő és mindonnapos tankötelesek 

rendes tanitása, d) vasárnapokon 
délután néha-néha a folnőttek tani- 
tása az egyházi énekekre. A saját- 

buzgósággal való 

kezüleg irt folyamodványok kellően 
felszerelve a plebánia-hivatalnak 
küldendők. Próba lesz augusztus 
hó 4-eén délelőtt 9 órakor. 

Zágon, (Háromsz. m.) 1895. jul. hó 

Kovács Lajos 

lelkész, iskolaszéki elnök. 

Sz. 0465-1895. 

IHirdetmény. 

Az 1886. évi XXII. t. cz. 
125. §-sa intézkedéséhez ké- 

pest közhirré teszem, hogy 

K.-Vásárhely r. t. város 1896 

évi előleges költségvetése mai 

naptól számitva 15 napra a 
pénztári irodában közszemlé- 
re kilett téve. 

K.-Vásárhelyt, 1895. jul. 17. 

(103) 1-3. Bartok Károly 
p Igármester. 

egy kijavitott, három változatu, hátul járó 45. 
tyüs orgona. 

Elvállalom 
a hátul járók előre forditását, kivánatra egészen uj stilbe, 

billen- 

mindennemü hibás orgonák kijavitását és hangolását, 
esetleg 

pedallal is jutányos árban. Hiteles bizonyitványaim több egyháztól 
vannak. 

KOVÁCS JÁNOS, 
orgona-müvész. 

Alsócsernáton, Három- 
székmegye. 

Lakásom: 

„Ne végy kováecstól szenet! 
tartja egy regi közmondás. 

Csak oly 
óriási 

nagy üzlet, mint az enyém, 
árutömeget tart raktáron, nyujthatja a vevőnek a legnagyobb 

mely első kézből beszerzett 

előnyöket. 

Magán vásárlóknak igen szép minták ingyen és bármentve. 

Szabóknak eddig nem létezett dus választéka mintakönyvek 
bérmentetlenül. 

RUHASZÖVETEK: 

Peruvien és dosking a magas klerus, szabályszerüű kelmék egyen- 
ruháknak hivalalnokok, hadastyánok, 
urasági alkalmazottak részére; 

tekas talok, 

Legnagyobb raktára stiriai, 

továbbá kocsiülések és 

1 karinthiai, 
uri és női öltönyökhöz eredeti gyári árakon és oly dus 

tüzoltók, tornázók és 
valamint posztók biliárd és [já- 

béllésekre. 

ledenszöveteknek 
választék- 

tiroli, stb. 

ban, a minőt a legfokozottabb verseny sem nyujthat. 
Legnagyobb választeka finom és tartós női kendőknek a legdi- 
vatosabb szinekben. Mosószövetek, 

(mint ujjabélések, gombok, tük, czérna stb. stb.) HOZZÁVALOK 
uti plaidok 4-14 frtig. Továbbá: 

Erteékes, szolid, tartos, tiszta gyapju kelmék és nem ócska ron- 
gyok, melyeket megvarratni is alig érdemes. 

KAPHATÓK: 

STIKAROFSKY J.-nél 
Brünnben. 

Legnagyobb gyári szövetraktár fél millió forint értékben. 

Áruk szétküldése csak utánvétel mellett. 

Ovás! 
bég a 

féle áru gyanánt 
Ügynökök és házalók az ő silány áruikat Stikarofsky- 

szokták kinálni. Hogy a t. közön- 
tévedésektől megkiméltessék, ezennel kijelentem, miszerint 

én ely egyéneknek semmiféle feltételek mellett árukat el nem adok. 
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(98) 3-3. 

El
 

Tisztelettel értesitjük a n. é. közönséget, hogy az általunk feltalált 

ARANY-SŐR' 
meleg szobába is több napokig tartva dus 
mit sem veszit, s minőségileg is azon a fokon marad, hogy a hazai 

első nagyobb gyárak kal kiállja a versenyt. 

Továbbá figyelmeztetjük még a n. é. közönséget, hogy az 5. és 6. 
deliteres palaczkok sörrel nem a mi gyáru akból kerülnek ki, miután 
nekünk csakis 7. deliteres palaczkaink vannak raktáron. E 

] 

amememememmalemememlmő 

szénsav tartalmábólsem- 

Tisztelettel 

Nagy Dénes féle 
sörgyár. 

zo 

Brassó ( 

brassüi porta mi ezement. gyán 
(lördély) ajánlja legkitünőbb 

" PORTLAND- -CZEMENTJÉT 
bizható minőség gben, bármely vasuti állomáshoz szál 

litva, a legolcsóbb árban. 

Sepsi-Szentgyörgyön 
Kézdi-Vásárhelytt kapható K. Csiszár J ózsef urnál. 

Ferencz 

Sándor és Császár Gyula uraknál. 

Lajos, Császár 
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